1.2 Nouns
Gold Standard Sentences
Reserved for graded testing

Some changed
GS Feedback: 39, 53, 56, 62, 63, 64, 67-69, 88, 91, 93; 103, 106, 107, 109, 117, 118, 130, 136
GS Testing: 65, 66, 89, 90, 92, 99, 108, 116, 129, 137

1.

Pharnabazos went to help with his cavalry.
NOTE: Literally, “with horses.” This is often used as shorthand for “cavalry,” just as

neCog 1s used to mean “infantry.”

2.

N

7.
8.

They killed the citizen in the sea battle.

3. He gave pay to the sailors.
4.
5. Pharnabazos came to help and marched in with his cavalry.

They gave their oath to the gods.

NOTE: The prefix &c or €ig = into.

Alkibiades was leading the hoplites during the evening.
The watchman of the Athenians signaled to the generals.
He brought the army by land and by sea.

NOTE: nopevw has the sense of “carry,” “convey,” or “make to go.” In this context it

could be translated “led” or “brought,” where the emphasis is on the thing being led rather
than the leader/the action of leading.

9.

The oligarchy was ruling the Athenians.
NOTE: Verbs of “ruling over” take a genitive OBJ.

10. Tissaphernes announced the war to Agesilaos.



